
עמוד 1 

שֶׁתִהְיהֶ שָׁנהָ מְתוּקָה כּתְָמָר  

תמר - بلح أصفر
חטיף - وجبة خفيفة

תפילה - دعاء

עמוד 3

חִישׁוּב מַסְלוּל מֵחָדָשׁ

אמצעי - منتصف / وسط
משובש - مشوش

מפה - خرائط
אזל-خارج

אטלס - اطلس

איִשׁוּר מַחֲלהָ עצַמְָאיִ

אישור מחלה - تصريح طبي
מרפאה - عيادة

תקנה - ךל.תךצ []ג]צ

רֶשֶׁת 'X' )אקְֵס( נחֶסְְמָה בּבִּרְָזיִל

לחסום - حظر
הורה - الاهل

צנזורה - الرقابة

עמוד 4

עיִר בְּליִ צפְיִרַת מְכוֹניִוֹת

מצודק - مبرر
אכיפה - تنفيذ

צופר - بوق

בַּחַגיִם נוֹסְעיִם לנְוֹפשֶׁ בַּכּיִנרֶֶת

נופש - استجمام

בְּקָרוֹב: דַרְכּוֹן דִיגיִטָליִ  

סריקה - مسح  )لجواز السفر(
רישיון נהיגה - رخصة قيادة 

السيارة

עמוד 5 

הַסַייֶרֶת הַבֵּדוּאיִת למְַעןַ 
הַנשְָׁרִים

סיירת - دورية
עוף דורס - طائر جارح

הכשרה - تدريب
מתנדבים - متطوعون

פגר - جيفة

הָעיִר הַזוֹלהָ בָּעוֹלםָ לתַַייָר  

 קרם הגנה - كريم واقي الشمس

מְגוּרִים בָּעיִר בְּרִיאיִם יוֹתֵר

סביבה - بيئة
בלוי - قضاء الوقت

מסחר - تجارة

ישְִׂרָאלֵ מְציַיֶנתֶ שָׁנהָ לאְיֵרוּעיֵ 
שִׁבְעהָ בְּאוֹקְטוֹבֶּר  

מתקפה - هجوم
טקס זיכרון - طقوس تذكارية

משפחה שכולה - عائلة ثكلى
חצי התורן - نصف الصاري 

)المقصود ينزل العلم من عامود 
رأسي طويل يدعم الشراع أي العلم(

הַסוֹף למְַדְבֵּקוֹת הַמְחִירִים?

מדבקת מחיר - ملصق السعر
מוצר - منتج

קופה - شباك التذاكر
להסדיר - ان ينظم

קמעונאי - البيع بالمفرق )عكس بيع 
بالجملة(

השוואה - مقارنة

עמוד 7

הָאַסְטֵרוֹאִיד

הכחדה - انقراض
דינוזאור - ديناصور
אסטרואיד - كويكب

צונאמי - تسونامي

כּלְיִ הַטַיסִ הַמָהִיר בְּיוֹתֵר

מערכת השמש - المنظومة 
الشمسية

יםָ קָטָן, גאֵוּת קְטַנהָ

גאות - مد والجزر
שפל - منخفض

מציף - تغمر
כוח המשיכה - الجاذبية

מחזורי - دوري

עמוד 8

דוּכנְיֵ הָרָאמֶן בְּיפַּןָ בְּסַכּנָהָ

דוכן - كشك
אוכל רחוב -اكل من الشارع )أي 

اكل من الكشك او الكيوسك(
שטר - فواتير

המגזין האמריקאי הסאטירי 
חוזר לדפוס

סאטירה - الساخرة
כותרת - ולתיל

מומצא - موجودة

שְׁכוּנהָ שְׁלמֵָה בְּבִניְיָן אחֶָד בְּסִין

מתפרש - يمتد على 
מרפסת - شرفة

עמוד 9

'הַזמְִזוּם שֶׁל טָאוֹס'

זמזום - طنان
תעלומה - لغز / احجية

מעטפת - غلاف
לבה - حمم بركانية

לקְָרֵר אתֶ הָעיִר הַחַמָה בָּעוֹלםָ 

חמר - طين
בטון - خرسانيه )بطون(

אספלט - اسفلت

עמוד 10

הַשְׁאלֵהָ

מריבה - شجار
תקרה - سقف

מגלשה - شريحة

עמוד 11

תְרוּפהָ ללְאֹ מִרְשָׁם

מרשם - روشيتة
מערכת חיסונית - الجهاز المناعي

הורמון - هرمون
לחץ - ضغط

מַתְכּוֹן 

דובשניות - التوت البري
תמצית וניל - مستخلص الفانيليا

עמוד 12 

שׁוּק -  سوق
אַרְבַּעַת הַמִיניִם - اربع انواع

לוּלָב - لولاف
אֶתְרוֹג - السترون

עֲרָבָה - الصفصاف
הֲדַס - الآس

חַג שָׂמֵחַ -  عيد سعيد
סוּכּוֹת -  عيد العرش

אֲווִירָה - أجَواء
שָׁווִים - متساوي
דְפְנַוִֹת - الجانبين

סְכְךְַ -  القش
קִישׁוּטִים -  زينة

נוִֹטְלְִים - محتجزي
בַּחֶַוּץ -  الخارج

עמוד 16 

הַבְּרָאוּלרִֶים 

התלהבות -  ان يتحمس
הוועד האולימפי - اللجنة الأولمبية

להתאמן - يمارس

הֶחָתוּל שֶׁמְשַׁגעֵַ אתֶ בְּרִיטַניְהָ

רשמי - رسمي
אוגר -  الهامستر
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